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Q. Les avez-vous mesurées vous-même ?—E. Je les ai mesurées moi-même, et 
quelques-uns de mes aides l’ont fait aussi.

Q. Dans quelles tranchées les avez-vous mesurées ?—R. Je les ai mesurées 
dans des endroits peu importants, comme les fossés.

Q. Nous ne vous demandons rien au sujet des fossés, les avez-vous mesurées 
dans les tranchées principales de la ligne elle-même?—R. Oui, monsieur.

Q. Dans quelles tranchées?—R. Dans la section 4130.
Q. En avez-vous mesuré à des endroits à l’est de cette section ?—R. Non, 

monsieur.
Q. Avez-vous mesuré des roches quelque part à l’est de votre poste 2—R- 

Oui, monsieur.
Q. Vous aviez spécialement chargé un homme de ce mesurage des grosses 

roches ?—R. Oui, monsieur.
Q. Dans le cas de la fosse d’emprunt 3499 à 3517, contenant 34,515 verges 

cubes de roche détachée et 32,280 verges de déblai ordinaire, soit un total de 96,855 
verges cubes pour l’emprunt total, s’est-on servi de la charrue?—R. Oui, monsieur.

Q. Combien de chevaux ?—R. Par endroit quatre et à certain endroits jus
qu’à huit.

Q. En avez-vous vu huit?—R. Non, je n’en ai pas vu huit, j’en ai vu six.

Par M. Schreiber :

Q. Avez-vous quelquefois vu plus de six chevaux sur une charrue ?—R. Non, 
monsieur.

Par M. Kelliber:

Q. Comment êtes-vous arrivé au chiffre de 34,575 verges cubes de roche déta
chée ?—R. Bien que je n’aie pas vu six chevaux ou plus que six chevaux labourant, 
cependant en voyant que six chevaux pouvaient labourer ce terrain d’une manière 
satisfaisante, j’ai pensé qu’ils pouvaient labourer toute la journée.

Par M. Schreiber:

Q. S’il vous plaît de vouloir bien répondre à la question. Comment êtes-vous 
arrivé à ce chiffre ?—R. En voyant la façon dont les chevaux en venaient à bout-

Q. Six chevaux ne pouvaient-ils pas en venir à bout?—R. Ils le pouvaient.
Q. Avez-vous apporté quelque changement à votre classification depuis votre 

début ? Si c’est le cas, quand?—R. Oui, monsieur, depuis un an.
Q. Avez-vous fait cela de votre propre initiative ou sur instructions ?—B- 

Non, j’ai suggéré la chose, qui a été approuvée.
Q. Par qui?—R. Mon ingénieur divisionnaire.
Q. Qui était-il?—R. M. McIntosh.
Q. Vous a-t-il donné des instructions ?—R. Oui.

Par M. Kelliher :

Q. Quelles instructions vous a-t-il données ?—R. Je lui ai demandé son appr°' 
batioii au sujet de ma classification, et il me l’a accordée.

Par M. Schreiber:
Q- Quelle était la nature de cette classification ?—R. Entrer l’argile com1^ 

roche détachée suivant une certaine proportion, et aussi de classer le terrain ge


